Vung Ang Il Thermal Power LLC
Ha Noi Office Ha Tinh Site Office

Room 3011, Floor 30, Vung Ang Economic Zone,
West Tower, Lotte Center Vung Ang Ward,
Hanoi, 54 Lieu Giai Street, Ba Dinh  Ha Tinh Province, Vietnam

ENERGY FOR LIFE, POWER FOR HUMANS Dist, Hanoi, Vietnam Tel. +84 (0) 23 9385 8882

Tel. +84 (0) 24 7109 8799
Fax +84 (0) 24 3624 8485

REQUEST FOR PROPOSAL
THU MOI CHAO GIA

Ref: VAPCO/PS-50117
To: Potential Bidders

Copy to:

Subject: Supply of Arm Roll Truck/ Cung cap xe ché rac thung r&vi

Date: 29 October 2025/ Ngay 29/10/2025

1

INSTRUCTIONS TO THE PARTICIPATING BIDDERS
CHi DAN BOI VO'I CAC NHA THAU THAM GIA

1.1. General information

Théng tin chung

Vung Ang Il Thermal Power LLC (VAPCO), the Owner of 2 x 600MW ultra super-
critical imported coal-fired thermal Power Plant in Vung Ang Ward,s Ha Tinh Province,
Vietnam that is being undertaken on a build-operate-transfer basis under Vietnam law,
issuing this Request for Proposal (RFP) to invite bidders, who are interested in
contracting with VAPCO for the supply of Arm Roll Truck (“Goods”) as detailed in
Annex 01.

Cong ty TNHH Nhiét dién Viing Ang Il (VAPCO), Chi d4u tu Nha may Nhiét dién dét
than nhap khau trén siéu t&i han véi cong suat 2 x 600MW tai phwéng Ving Ang,
tinh Ha Tinh, Viét Nam dang thwc hién dy an xay dwng-kinh doanh-chuyén giao theo
phap luat Viét Nam, ban hanh Thw mei chao gia (RFP) nay d& moi cac Nha thau
quan tam dén viéc ky hop déng véi VAPCO dé& cung cap xe ché rac thiung roi
(“Hang héa”) v&i mé ta chi tiét nhw & Phu Luc 01.

The required material is expected to be delivered from January 2026 or subject to
final bidding proposal’s time schedule.

Hang hoéa dv kién dwoc giao tir thang 01 ndm 2026 hodc tly thudc vao tién dé trong
hd so du thau.

1.2. Compliance with RFP requirements
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Tuan thd cac yéu cau cla HO so mai thau

The participating Bidders shall prepare and submit a Proposal in compliance with the
procedures and requirements as outlined in this RFP. Any omission may give VAPCO
a reason to reject or unfavorable evaluation of the Proposal. The participating Bidders
will be deemed to have fully understood and accepted all the contents of the RFP.
Upon submission of a Proposal, the Bidders are deemed to have agreed to fully
comply with the Contract's General Terms and Conditions as attached to the RFP,

Cac Bén tham gia sé& chuén bj va ndép Hb so dw thdu tuan thd cac quy trinh va yéu
cau nhuw dwoc quy dinh trong Hb so méi thau nay. Bat ky sw sai sét ndo cd thé khién
VAPCO c6 ly do tir chdi hodc danh gia bét lgi cho H so dw thau. Cac Bén tham gia
sé duwoc coi la da hiéu hoan toan va chap nhan tat ca cac néi dung trong Hd so moi
thau. Sau khi ndép Hd so dw thau, khi d6 nha cung cép dwoc coi la da ddng v tuan
thi day da cac Diéu khodn va Diéu kién chinh clia Hop ddng nhw dwoc dinh kém
trong H® so méi thau.

1.3. Confidentiality
Bao mat

The prices in the Proposal must be issued independently, and not be consulted,
communicated, or negotiated with any other supplier.

Gia trong Hb so dy thau cla nha cung cép phai dugc chao doc lap, khong duwoc
tham khao, lién lac hodc thda thuan v&i bat ky nha cung cép nao khac;

The prices stated in the Proposal have not been intentionally disclosed by the supplier
and will not be knowingly disclosed, directly or indirectly, to any other participant
before the Proposal submission deadline. Furthermore, these prices have not been
used, and will not be used, to influence or induce any other person or company to
submit, refrain from submitting, or otherwise restrict competition in any way

Cac mirc gia néu trong H6 so du thau chwa tirng dwoc nha cung cép cd y tiét 16 va
sé khong dworc tiét 16 ¢ cha dich, tric tiép hodc gian tiép, cho bat ky bén tham gia
nao khac trwdc thei han nép Ban chao. Hon nira, cac mirc gia nay chuwa tirng va sé
khéng dwoc s dung dé tac déng hoac 16i kéo bat ky ca nhan hay cong ty nao nop,
khéng ndp hé so hodc han ché canh tranh dwéi bat ky hinh thirc nao.

Participating Bidders must not disclose the RFP to any third parties who are not
directly involved in the preparation of the Proposal.

Nhirng ngwdi tham gia khéng dwoc tiét 16 H6 so mai thau cho bat ky bén thi ba nao
khéng lién quan trwe tiép dén viéc [am Hb so du thau.

1.4. Withdrawal of procurement
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Thu hdi yéu cau mua sdm

VAPCO reserves the right, at any time and without any liability to the participants, to
cancel, delay or extend this procedure or to change the scope of the procurement.

VAPCO cé quyén, bat ctr lic nao va khéng cé bét ky trach nhiém nao ddi voi cac bén
tham gia, trong viéc hly bé, tri hoan ho&c gia han thi tuc nay hoac thay déi pham vi
mua sam.

1.5. Language
Ngdn ngir

The documents shall be prepared in English and Vietnamese. If there is any
difference or inconsistency between English and Vietnamese, the English language
shall prevail.

Cac tai liéu dwoc chuén bi bang tiéng Anh va tiéng Viét. Néu co bat ky sw khac biét
ho&c mau thuan nao gitra tiéng Anh va tiéng Viét thi ban tiéng Anh sé dwoc ap dung.

1.6. Currency and Payment

Tién té va thanh toan

The price shall be quoted in Vietnamese Dong, exclusive of VAT.
Gia duoc chao gia bang déng Viét Nam, chwa bao gdm thué GTGT.
Payment shall be made in Viethamese Dong.

Thanh toan duoc thye hién bang déng Viét Nam.

2. PROCEDURES FOR RFP
THU TUC
2.1. Clarification of bidding information
Lam ré théng tin m&i thau
The participating Bidders are requested to study and carefully check the contents of
the Bidding information and other relevant information. The Bidders may send email
to VAPCO's PIC: Mr. Le Thanh Tung, at tung.le@vapco.com.vn (Copying: Mr. Ha
Jong Woo, at jeff.ha@vapco.com.vn, Mr. Thach, at thach.pham@vapco.com.vn) or
an official letter to VAPCO regarding the unclear contents at least 05 days before the
due date of letter of Proposal submission. Written clarifications or feedback via email

(as the case may be) will be provided by VAPCO no later than 01 days prior to the
due date of Proposal submission.
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Nha Thau tham gia duwgc yéu cau nghién ctru va kiém tra ky lwéng nodi dung cia
Thong tin moi thiu va cac thang tin lién quan khac. Cac Nha Thau co thé glivi email
cho nguwoi phu trach cia VAPCO: Ong Lé Thanh Tung theo dia chi
tung.le@vapco.com.vn (CC cho éng Ha Jong Woo tai jeff. ha@vapco.com.vn; 6ng
Thach tai thach.pham@vapco.com.vn;) hodc thw chinh thirc dén VAPCO vé cac ndi
dung khéng rd it nhat 05 ngay trwéc ngay hét han ndp Hé so du thdu. Gidi thich bang
vén ban hodc phan héi bang email (tuy triedrng hop cu thé) sé dwoc VAPCO cung cép
khéng mudn hon 01 ngay hét han nép Hé so dy thau.

At any time, before 3 days before the due date of Proposal submission, VAPCO has
the right to amend or add to the bidding information. The amendment or supplement
shall be communicated in writing to all participating Bidders and the Bidders shall be
obliged to comply with such addition or amendment.

Vao bét ky thdi diém nao trwdc khi hét han nop Ho so dw thidu 3 ngay. VAPCO ¢
quyén sira ddi, bd sung théng tin méi thau. Viéc stra ddi, bd sung sé& dwoc thong bao
bang van ban t&i tat ca cac nha thadu tham gia va cac nha thau c6 nghia vu tuan tha
viéc bb sung, stra dbi dé.

2.2. Submission of Proposal

Nép Ban chao

Each bidder will finalize and fill out the form given in ltem 4.

M&i nha thau tham gia sé& hoan thién va dién vao biéu mau tai Muc 4.

Bidders are required to submit supporting documents for each Technical Evaluation
Criteria as follows:
Cac nha thau phai ndp cac gidy t& chirng minh dbi véi tirng tiéu chi danh gia ky thuat
nhv sau:
- Certificate of business registration of the bidder
- Gi4y dang ky kinh doanh ciia nha thau
- Reference contracts of supplying Arm Roll Truck (s)
Cac hop dong vé viéc cung cap Xe ch® Rac Thung roi.
- Technical datasheets and user manuals
Tai liéu ky thuat va hwéng dan st dung
- Bidder's commitment letter to provide spare parts and after-sale services
Thuw cam két clia nha thau vé viéc cung cap phu tung thay thé va dich vu sau ban
hang
- Bidder’s confirmation letter of delivery time

Thw xac nhan cla nha thau vé thi gian giao hang
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Bidders are required to attach a Letter of Confirmation that by submitting the Proposal,
they have understood and accepted all major terms and conditions of Part 3- Key
Terms and Conditions, Annex 01- Scope of Supply and Technical Specifications, and
Annex 03- Contract Form of this RFP.

Cac nha thiu phai dinh kém Thw xac nhan réng bang viéc nép Hd so dw thdu, ho da
hiéu va chap nhan cac diéu kién va diéu khodn chinh ctia Muc 3- Diéu kién va Diéu
khodn chinh, Phu luc 01- Pham vi Cung cép va Théng sb Ky thuat, va Phu luc 03-
M&u hop déng.

The Proposal Form and other documents shall be submitted by email to the following
address no later than the deadline to:

Ban chao sé dwoc giri bAng Email dén dia chi sau khdng mudn hon thei han:
Mr. Pham Ngoc Thach / Procurement & Contract Leader;
Vung Ang Il Thermal Power LLC, |
Address: Vung Ang Economic Zone, Vung Ang Ward, Ha Tinh Province,
Email: thach.pham@vapco.com.vn,
Copying 1: Mr. Ha Jong Woo, GA & Contract Manager,
Email: jeff.ha@vapco.com.vn
Copy 2: Mr.Le Thanh Tung, Procurement & Contract Specialist;
Email: tung.le@vapco.com.vn, Phone No: 0966636223

The Proposal Form will be encrypted to ensure that it won't be opened before the
time specified in ltem 3 below.

Ban chao gia sé duoc ma hdéa nham dam bao khdng dwoc mé trudc thdi gian quy
dinh trong Diéu 3 sau day.

Email subject: The Bidders are kindly requested to clearly state the bidding package’s
name and the Bidder's name (e.g.: "Proposal for supply of Arm Roll Truck / "Bidder's
name").

Tiéu dé thw: Nha thau ghi ré tén goi thau va tén nha thau (vi du: “Ban chao cho viéc

cung cép xe ché rac thung rdi/ "Tén nha thau”).

(The Bidder may contact Mr. Le Thanh Tung for confirmation of the sent email/Nha
thAu c6 thé lién hé véi Ong Lé Thanh Tung dé xac nhan email da givi thanh cong).

2.3. Deadline for submission of the Proposal
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Th&i han ndp ban chao gia:
The due date for Proposal submission is 17:00, 10 Nov 2025.
Ngay hét han ndp ban chao gia: 17:00, ngay 10/11/2025.

The Bidder will share the password to open the pdf file of the Proposal Form via email
by 09:00, 11 Nov 2025.

Nha thau sé& g&i mat khdu dé& mé Ban chao gia qua email vao 9:00 ngay 11/11/2025.
2.4. Validity period
Th&i han hiéu lyc

The Proposal shall be offered and valid for 60 days from the due date of Proposal
document submission. VAPCO may request to extend the validity time of the Proposal
and notify it in writing. The extension time shall not exceed 15 days. If the bidder fails
to accept the extension of the validity time, its Proposal will not be considered for
evaluation.

Ho6 so dw thau dwoc dua ra va cé hiéu lwc trong vong 60 ngay ké tir ngay hét han
nép. VAPCO c6 thé yéu clu gia han thei gian hiéu lwc ciia H6 so dw thau va thong
bao bang van ban, théi gian gia han sé khéng vuot qua 15 ngay. Trwdng hop nha
thau tham gia khéng chép nhan gia han théi gian hiéu lyc thi chao gia dé sé khong
dwoc xem xét dé danh gia.

2.5. Bid evaluation and award criteria

Tiéu chi danh gia hé so du thau va lwa chon
Proposal evaluation

Panh gia Ho so dy thau

The Bidders' Proposal will be considered and evaluated when they fully meet the
above criteria, and the document is submitted as prescribed in Item 2.2 before the
deadline or subject to VAPCO’s decision.

Ho so du thau clia Nha thAu chi dwoc xem xét danh gia khi dap (rng day dd cac tiéu
chi néu trén va ndp bd hd so nhw quy dinh tai Muc 2.2 trudc thdi diém déng thau
ho&c theo quyét dinh ciia VAPCO.

- Technical evaluation
Panh gia vé ky thuat

- Financial evaluation:

Page 6 of 22



Vung Ang Il Thermal Power LLC

Ha Noi Office Ha Tinh Site Office

Room 3011, Floor 30, \Vung Ang Economic Zone,

West Tower, Lotte Center Vung Ang Ward,

Hanoi, 54 Lieu Giai Street, Ba Dinh Ha Tinh Province, Vietnam
ENERGY FOR LIFE, POWER FOR HUMANS Dist, Hanoi, Vietnam Tel. +84 (0) 23 9385 8882

Tel. +84 (0) 24 7109 8799
Fax +84 (0) 24 3624 8485

Panh gia vé tai chinh

The bidder with the highest combined score from both technical and financial
evaluations will be selected as the preferred bidder and invited to enter the contract
negotiation stage.

Nha thdu nao dat dwoc tbng diém cao nhat két hop gitta danh gia ky thuat va tai
chinh sé& dwoc chon vao giai doan thuwong thdo hop déng.

- Award Criteria

Tiéu chi lwa chon

VAPCO will award the Contract to the Bidder with the highest combined score from
both technical and financial evaluations and favourable terms after negotiation.

VAPCO sé ky hop déng véi Nha thau dat dwoc tdng diém cao nhét két hop gitra
danh gia ky thuat va tai chinh va cac diéu khoan phu hop nhat sau khi dam phan.

VAPCO has the right to adjust the Scope of Supply at its discretion.

VAPCO cb thé diéu chinh Pham vi Cung cép theo quy&n quyét dinh ctia minh.
2.6. Announcement of evaluation result

Théng bao két qua danh gia

The evaluation result may be announced to the participants after the decision on
approval of the result is available. In the notice of the evaluation result, VAPCO is not
obligated to explain the reasons for the unsuccessful Bidders.

Két qua danh gia cé thé dwoc théng bao cho cac bén tham gia sau khi cé quyét dinh
phé duyét két qua danh gia cubi cung. Trong théng bao két qua danh gia, VAPCO
khéng c6 nghia vu giai thich ly do dbi v&i cac nha thau khéng dwoc Iwa chon.

2.7. VAPCO's option
Tuy chon cta VAPCO

VAPCO reserves the right, without any liability to the parties, to modify or withdraw
this RFP at any time, to increase or decrease the Scope of Supply included in the
Contract or request to restart the procedure when deemed valid is of the greatest
interest to VAPCO and rejects any or all the Proposals. No claim regarding any
modification, withdrawal, or restart of the process will be accepted by VAPCO.
VAPCO also has the option to award the Contract to an acceptable participant,
whichever is in the best interest of the company.
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VAPCO bao lwvu quyén, ma khéng cé béat ky trach nhiém nao dbéi véi cac bén tham
gia, stra dbi hoac rut lai H6 so mai thu nay bat c lic nao, dé ting hodc gidm pham
vi cdng viéc dwgc dwa vao Hop déng hodc yéu cau khdi déng lai thi tuc khi dwoc
coi la hop 1&8 dwgc VAPCO quan tdm nhét va tlr chbi bat ky hodc tat ca cac dé xuét.
Khéng co6 yéu cau bdi thuwéng lién quan dén bat ky sira ddi, rat lui hodc khéi dong lai
qua trinh sé& dwgc VAPCO chép nhan. VAPCO ciing c6 tuy chon dé trao hop ddng
cho bén tham gia chap nhan duoc, tly theo diéu kién nao la tét nhat cho loi ich cia
cong ty.

2.8. Compliance in bidding
Tuén thi trong d4u thau

The Bidders must comply with the provisions of the law on anti-corruption, anti-bribery,
and anti-monopoly and commit to bidding standards to ensure healthy competition,
fairness, and transparency.

Cac nha thau phai tuan tha cac quy dinh clia phap luat vé phong chéng tham nhiing,
chdng héi 16, chéng déc quyén va cam két cac tiéu chudn dau thdu dam bao canh
tranh lanh manh, céng bang va minh bach.

3. KEY TERMS AND CONDITIONS
DIEU KHOAN VA PIEU KIEN CHINH
3.1. Contract term
Thei han Hop déng

The Contract shall come into effect upon signing and shall remain in force until both
parties have fulfilled their contractual obligations.

Hop dong sé cé hiéu lwc ké tir ngay ky va sé cé hiéu lwc cho dén khi hai bén hoan
thanh nghia vu theo hop déng

3.2. Contract price

Gia tri Hop déng

The Contract price is based on a fixed-unit price.

Gia tri Hop déng dwoc tinh trén co s& don gia cb dinh.

3.3. Warranty Bond: 5% of total contract (excluding VAT)

Bao lanh bao hanh: 5% gia trj hop dbng (chwa bao gdm thué GTGT).
3.4. Payment
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Thanh toan

Total payment will be made within 30 days from the date of receiving the valid
payment documents as outlined in the Contract Form, or subject to contract
negotiations.

Thanh toan tron géi sé dwgc thwe hién trong vong 30 ngay lam viéc ké tir ngay nhan
dwoc chirng tlr thanh toan hop Ié theo quy dinh clia Hop ddng, hoac theo thda thuan
dam phan hop dong.

4. PROPOSAL FORM
MAU BAN CHAO GIA

Bidders are encouraged to submit their Price Proposal using the following form as
per Annex 02.

Nha thau dwoc khuyén nghi ndp ban chao gia theo mau & Phu Luc 02 sau day.
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ANNEX 01_ SCOPE OF SUPPLY AND TECHNICAL SPECIFICATIONS
PHU LUC 01_ PHAM VI CUNG CAP VA YEU CAU KY THUAT

1. GENERAL REQUIREMENTS/ YEU CAU CHUNG

The bidder is recommended to submit bids strictly adhering to the specified types of
goods and technical specifications outlined in this document. Any deviation from these
requirements may result in the bid being considered non-compliant or unfavorable./
Nha thau dwec khuyén nghi chao thdu dung ching loai hang héa va cac thong sé ky
thuat dwoc quy dinh trong tai liéu nay. Bat ky sai léch nao déu cé thé dan dén viéc hd
so dw thau bij coi la khdng hop 1€ hoac bat loi.

The bidder shall ensure that all supplied Goods are brand new, unused, and conform
to the latest applicable standards and regulations, including environmental and safety
requirements./ Nha thau phai ddm béo tat cd Hang héa cung cap d&u méi 100%, chua
qua st dung, va phu hgp véi cac tiéu chudn, quy dinh hién hanh, bao gém céac yéu
cau vé mdi trwdng va an toan.

2. SCOPE OF SUPPLY/ PHAM VI CUNG CAP

No.
STT

Description
Mo ta

Q'ty
sL

Supply of ISUZU 9m?® Garbage Truck along with associated
auxiliary systems/ Cung cap xe ché rac Isuzu 9m?® va cac hé
théng phu tro di kem.

e Chassis: ISUZU FRR FRRY0HES5, Euro 5 emission standard.

Manufacturer: Isuzu Vietnam Co., Ltd

e / Xe co s&: ISUZU FRR FRROOHES, tiéu chuan khi thai Euro.
NSX: Cong ty TNHH Isuzu Viét Nam.

e Specialized Body System: Push-pull container lifting
system, manufactured in Vietnam / Hé chuyén dung: Hé
théng kéo — ddy — nang — ha thiing hang, san xuét tai Viét
Nam.

o Container Paint Color: Green / Mau son thung: Xanh

e Hydraulic System: Mechanically controlled from the cabin /
Hé théng thady lwe: Diéu khién co khi trén cabin

e Equipped with: PTO and dedicated hydraulic pump / Trang
bi: PTO va bom thuy lwc chuyén dung

e Warranty: As per Isuzu Vietham'’s policy.

01 EA
01 Chiéc
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No. Description Q'ty
STT M6b ta SL

Bao hanh: Theo nhw chinh sach cua Isuzu Viét Nam

e Detailed technical specifications and reference photo as per
Section 3 and Section 4 of this Annex / (Théng s6 ky thuat va
hinh anh tham khao theo nhw Phan 3 va Phan 4 cda phu luc
nay)

Waste Container / Thung chira rac

« Container Capacity: 9 m?/ Thé tich thung chira: 9 m?

« Container Dimensions (LxVWxH): 4,140 x 2,260 x 1,534 mm /
Kich thwéc thung (DxRxC): 4.140 x 2.260 x 1.534 mm

2 |« Warranty: 12 months from the acceptance date upon delivery 02 EA
Béo hanh: 12 thang ké tir ngay nghiém thu khi giao hang. 02 chiéc

« Detailed technical specifications and reference photo as per
Section 3 and Section 4 of this Annex / (Théng sé ky thuat va
hinh dnh tham khéo theo nhw Phan 3 va Phan 4 cla phu luc

nay)

Estimated Registration fees, including all expenses for
registration, inspection, licensing, compulsory insurance, and any

applicable fees and charges required by applicable regulations. 01 lot
3

Chi phi dang ky tam tinh, bao gébm moi chi phi dang ky, kiém 0116
dinh, cap phép, bao hiém bt budc, va moi loai phi va I& phi ap
dung theo quy dinh hién hanh.
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3. TECHNICAL SPECIFICATION / THONG SO KY THUAT

ITEMS/ HANG MUC

TECHNICAL SPECIFICATION/ THONG SO KY THUAT
CHI TIET

I. GENERAL SPECIFICATION/ THONG SO CHUNG

Type of vehicle/ Loai phuwong tién

Garbage truck/ O t6 ché rac

Manufacturer/ Nha san xuét

ISUZU

Chassis number/ Sé loai

FVR3 FRROOHES/CTD-HL

Quantity/ Chéat lvong

100% Brand new/ M&i 100%

Wheel configuration / Céng thirc banh xe | 4x2
Year of Manufacturer/ Nam san xuét 2025
Container volume /Thé tich thung 9m3 ()

Chassis/ Xe co s&

ISUZU FRR90HES5 chassis truck — 100% brand new,
manufactured and assembled by Isuzu Vietnam Co.,
Ltd., compliant with Euro 5 emission standards.

Xe sét xi ISUZU FRROOHES — San xuét, 1ap rap tai
Céng ty TNHH O Té Isuzu Viét Nam mé&i 100%, tiéu
chuén khi thai Euro 5

Gross Vehicle Weight / Téng tai trong

11.000 kg (*)

Curb weight / Tw trong

5.850 kg (*)

Load capacity / Tai trong

5.000 kg ()

Seating capacity /Sé ngwdi cho phép
cho

03 people/ 03 nguwi

Vehicle dimensions /Kich thwéc xe

Wheelbase
/Chiéu dai
co sO

3.410 mm

Overall dimensions (L x W x H)/ Kich
thwéc bao ngoai (DxRxC)

6.060 x 2.280 x 2.810 mm (*)

Ground clearance / Khoang sang gam xe

210 mm

Engine / Béng co

Model 4HK1ESS

Engine type /Loai déng co

4-stroke, inline 4-cylinder, electronic fuel injection,
turbocharged /

4 ky, 4 xy lanh thédng hang, Phun nhién liéu dién ti, tang
ap
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Emission standards /Tiéu chuan khi thai

Euro 5

Bore x Stroke / Bwdng kinh xy lanh x
hanh trinh piston

115 x 125 mm

Maximum power / Céng suét cwe dai

150/ 2.600 kW / rpm

Engine displacement / Dung tich xylanh

5.193 cc

Maximum torque / Momen xoan cuc dai

637 /1.600 N.m / rpm

Cluteh / Ly hop

Single plate, dry friction, hydraulic
actuation, pneumatic assist./ 01 dia, ma
séat khé, dan dong thay luc, tro lwe khi
nén.

Type/Loai

Model MZW6P

Gearbox / Hop sb

Mechanical, 6 forward gears, 1 reverse

TypelLoal | gear/ Co khi, 6 sb tién, 1 56 I

Steering system/ Hé théng lai

Recirculating Ball with Hydraulic Power Steering / Truc
vit — & cu bi, trg Iwc thay lwc

Front and rear suspension system/ Hé
thong treo trwdc — sau

Dependent suspension, leaf springs, and hydraulic
shock absorbers/ phu thudc, nhip la va giam chan thay
lwe

Front and rear braking system / Hé thénh
phanh trueéc — sau

Drum brakes, fully air-operated / Tang tréng, Khi nén
hoan toan

Front and rear tire sizes / Kich thwéc 16p
trvde — sau

8.25-16

Dynamic performance / Tinh nang déng hoc
Maximum speed at full load in top gear/ | 91,70 km/h
Van téc I1&n nhét khi toan tai & tay sé cao

nhat

Maximum gradeability / Kha nang vuot 35 %
déc tbi da

Fuel tank capacity / Thung nhién liéu 100 L
Equipment / Trang thiét bj

Power windows & Central door lock / Yes/ Co
Kinh chinh dién & Khéa clra trung tam

Interior safety door handle / Tay ndm ctra | Yes/ C6

an toan bén trong
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Choke knob / Nim méi thuéc Yes/ Cé
Air conditioner / May diéu hoa Yes/ Co
USB-MP3, AM-FM Radio Yes/ Co
Windshield cooling and heating system / | Yes/ Cé
Hé théng lam mat va swéi kinh

Cabin lock warning / Canh bao khoa Yes/ Co
Cabin

Exhaust brake / Phanh khi xa Yes/ Co

Il. SPECIALIZED EQUIPMENT
SPECIFICATIONS (ARM ROLL TYPE
CONTAINER LIFTING SYSTEM)/
THONG SO PHAN CHUYEN DUNG
(KIEU ARM ROLL).

Manufactured and assembled in Vietham — Year 2025 —
100% brand new/ San xuét |ap rap tai Viét Nam- Nam
2025 — ma&i 100%

Container/ Thung chira

Container volume/ Thé tich thiing chira

9 m3 ()

Overall container dimensions/ Kich
thuée bao thung chira

4.140 x 2.260 x 1.534 mm (*)

Container structure/ Két cau thiing chira

Rectangular box-shaped, Open top / Hinh tru hép chir
nhat, mat trén hé

U-shaped reinforcements run along the corners of the
container./ Cé xwong U chay doc cac géc thung

Specifications and materials of the
container/ Quy céach, vat liéu thung chira

Corrosi'on-resistant, high-pressure alloy steel/ Thép hop
kim chéng an maon, chju ap lwc cao

Typel Loai: Q235

4 mm thick bottom plate/ Mat day day 4 mm
- 3 mm thick side wall / Vach héng day 3 mm
4 mm thick rear frame structure/ Khung xwong dudi
thang day 4 mm
3 mm thick container frame structure/ Khung xwong
bao thung 3 mm
Joint connection: CO; shielded arc welding technology /
Méi lién két: Bang céng nghé han dwéi Iép bao vé CO2

Hook height/ Chiéu cao quai méc,
Hook diameter/ dwéng kinh quai méc

1215 mm
@40-50 mm

Container rails/ Ray thung

I-beam type, spaced at 1100 mm / Khoang cach 1100
mm, kiéu chi |

Cargo door (rear door)/ Clra mé thung
(ctra hau)

3 mm thick Q235 steel / Thép Q235 day 3mm

Rear door: single top-hinged or double side-hinged,
depending on requirements / Clra hau mét canh ban &
treo hodc hai canh ban |é drng tuy theo yéu cau
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Container wheels / Banh xe cua thing
chtra

Steel pipe, @150 mm, 6 mm wall thickness/ Thép dang
éng, @150(mm) day 6mm

Container push-pull and lifting system /
Hé théng kéo dy nang ha thung

Coordinated rotational movement of the 4-link hinge
mechanism with 3 operating modes: lowering the
container - tilting the container - lifting the hoist / Chuyén
doéng quay phdi hop clia co ciu 4 khau ban 1& 3 ché do
cong tac: Ha thung - cdu thung - Nang ben

Auxiliary chassis / Sat xi phu

Profiled steel and welded connection steel plates are
joined together by horizontal bracing member/ Thép dap
dinh hinh, thép tAm lién két han Néi v&i nhau bang cac
xwong gidng ngang

Type/Thép Q235

Main arm / Can chinh

- Steel plates welded together to form a load-bearing
box/ Thép tAm, han lién két tao thanh hoép chiu luc

- High-strength Q355 steel, 8 mm thick/ Thép chiu lwc
Q355, day 8mm

Auxiliary arm / Can phu

- Profiled steel, welded into a load-bearing box structure.
Positions the truck bed during driving and tipping/
Thép dap dinh hinh, han thanh két cdu hop chiu lwc.
Binh vi dau thung khi xe chay va nang ben

- Q355 structural steel, 8 mm thick / Thép chiu lwc Q355,
day 8 mm

Auxiliary frame / Khung phu

- Steel plates, cast steel, pressed steel, welded
structures. Positioning and forming the pivot point of
the main boom/ Thép tam, thep duc, thép dap, han két
céu. Binh vi va lam gbc xoay can chinh

- Clamp lock secures the bed during driving, serving as
the main pivot point when raising and lowering the
tippe/ Khoa kep gilr thung khi xe chay, Lam gbc xoay
chinh khi nang ha ben

- Q355 structural steel, 6 mm thick / Thép chju lwc Q355,
day 6 mm

Stabilizer leg/ Chan chéng

- Load-bearing box with self-aligning roller / Hop chiu Iwc
co con lan tw lva

- Q355 structural steel, 5 mm thick / Thép chiu lwc Q355,
day 5 mm

Hydraulic system / Hé théng thuy lwc

Pump type: Piston
Kiéu Bom: Piston

- Flow rate: 60 cc/revolution

Lwu lvgng: 60cc/ vong
- Manufacturer, Origin: Aber — Portugal

Nha san xuét, xuat x&r: Aber- B Dao Nha
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- Maximum pressure : 350 bar
Ap suét téi da: 350 bar

Directional control valve: Monoblock
type, 3(4) ports, valve base diameter %
inch/

Van phan phéi: Kiéu lién khéi, 3(4) ctra,
chan van dwdng kinh % inch

- Flow rate: 80 liters per minute
Lwu lweng: 80 lit/phat

- Origin: Turkey
Xuét x&v: Thé Nh§ Ky

- Pressure rating: 315 bar
Ap suét: 315 bar

Hydraulic cylinder/ Xy lanh thuy Iwc

- Main boom cylinders: 2 units
Xy lanh ¢an chinh: 02 chiéc

- Auxiliary boom cylinder: 1 unit
Xy lanh can véi: 01 chiéc

- Clamp lock cylinder: 1 unit
Xy lanh khoa kep: 01 chiéc

- Outrigger cylinder (if any): 1 unit
Xy lanh chan chéng (néu cé): 01 chiéc
Single-stage, double-acting cylinders. Manufactured
and assembled in Vietnam; all cylinders are tested and
guaranteed to withstand a maximum pressure of 250
kg/cm?
Working pressure: 180 kg/cm?

Loai xy lanh 1 tang tac dong 2 chiéu. San xuét, 1p rap
Viét Nam, tat cd cac xy lanh d&u dwoc kiém tra va dam
béo chiu dwoc ap suat téi da 250kg/cm?2

Ap suét 1am viéc: 180kg/cm?2

Auxiliary equipment of the hydraulic
system/ Thiét bi phu tro HTTL:
- Rigid pipes/ Pudng éng clrng
- Flexible hoses/ Pwéng éng mém
- Auxiliary devices/ Thiét bj phu:

Brand new 100%

Supply oil filter, pressure gauge, oil cap, gauge lock, oil
level indicator, quick coupler... are fully assembled to
ensure safe and efficient vehicle operation.

Return oil filter: CF-10, filtration rating 10 microns, flow
rate 150 liters per minute (if available)

M¢&i 100%

Loc dau cép, déng hd do ap suét, ndp dau, khéa ddng
hé, thwéc bao dau, gide co... dwoc lap rap day da, gidp
xe hoat dong an toan hiéu qua. Loc dau hdi: CF-10, d6
loc 10 micron, Iwu Iwgng 150 lit/ phuat (néu co)

Power take-off (PTO) / Bo trich cong
suat

Power is taken from the vehicle engine via a power take-
off (PTO) mounted beside the gearbox.

The hydraulic pump is driven through a driveshaft
(propeller shaft), transmitting power to the hydraulic
system
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Trich céng suét tir d6ng co xe bo trich céng suét bén
canh hop sb

D&n déng bom qua truc truyén cac dang, dan dong bom
thuy lwe

Coating / L&p son

Painting technology / Céng nghé son

The painting process shall be carried out according to the
following standardized steps to ensure durability,
corrosion resistance, and aesthetic quality: i
Quy trinh son duoc ?huﬁc hién theo c;:'ic bwéc tiéu chuan
nham dam bao d6 ben, kha néng chong &n mon va tinh
tham my:
- Surface inspection & cleaning
Kiém tra & lam sach bé mat
- Anti-rust primer
Son 6t chéng ri:
- Putty application and dry sanding with vacuum suction
Ba matit va cha nham khé cé may hut buyi
- Primer coat
Son I6t
- Color mixing & spray painting
Pha mau & phun son

Paint color and decoration / Mau son,
trang tri

- Special-purpose system: Environmentally friendly
green paint
Hé théng chuyén dung: Son mau xanh méi trwong
- Underbody and floor of the container: Painted black
Gam thung, san thung: Son mau den
- Both sides of the container walls decorated with
banners, logos, etc.
2 bén thanh thung trang tri biéu ngi¥, logo...

Control system / Hé thong diéu khién

Engagement and disengagement of
PTO and hydraulic pump / Bong ngat
PTO va bom thdy lwc

Electro-pneumatic control, control buttons located on thp
dashboard/ Diéu khién bang dién khi nén, Nat diéu khién
dat trén tap 16

Hydraulic system control / Biéu khién hé
thong thay luc

Two modes/2 ché dé:

- Mechanical control via lever on the hydraulic valve.
Diéu khién co khi, tay gat trén van thuy Iwc.

- Control by toggle switch inside the cabin.
Diéu khién bang céng tac gat phia trong cain.

Engine throttle control / Diéu khién ga
déng co

Electric control, toggle switch on the CD system
dashboard panel / Biéu khién dién, nut gat trén bang tap
16 hé CD

Hydraulic pressure check / Kiém tra ap
suat thuy lwc

Hydraulic gauge installed on the 3-way valve (CD system
dashboard, behind the cabin)/ Béng ho thay lwc 1ap trén
van 3 ctra (tap 16 hé CD, sau cabin)
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Others/ Chi tiét phu

Side guards and mudguards, rear
bumper / Bao hiém héng va chan bun,
can sau

Protective guards and mudguards are installed on both
sides of the vehicle to cover the rear tires. A rear bumper
is fitted to prevent collisions and also serves as a waste
guide plate.

Hai bén héng xe c6 |ap dat bao hiém, chan bun cho 16p
sau, can sau dé chéng va cham va lam tdm dan chét
thai.

Maintenance and repair design / Thiét
ké bao duéng, stra chiva

The specialized system is designed for easy
disassembly, installation, and replacement.

Rotating joints and sliding surfaces are equipped with
lubrication points (grease nipples, oil/grease grooves,
etc.).

Hé chuyén dung duoc thiét ké cé kha néng thao, lap,
thay thé thuan tién.

Cac khép quay, bang trwet cé vi tri cham séc, boi tron
(Vi m&, ranh ddu mé...)

Spare parts for auxiliaries / Phu tling cac trang thiét bj phu di kém

Chassis/ Xe co s&

- 01 spare wheel
01 banh dw phéng
- Standard tool kit
B& db nghé tiéu chun
- User manual
Sach hwéng dan st dung
- Warranty booklet
Sé bao hanh
- The license plate in accordance with the applicable
regulation.
Bién sé xe theo quy dinh.

Specialized equipment/ Hé chuyén dung

- O&M Manual/ Sach hwdng dan sir dung hé chuyén
dung :
- Warranty booklet / S6 bao hanh
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4. REFERENCE/ HINH ANH THAM KHAO
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ANNEX 02_ PROPOSAL FORM
PHU LUC 02_ BIEU MAU BAN CHAO GIA

(Company letterhead/Tiéu dé céng ty)
Date/ Ngay thang:
To: VUNG ANG Il THERMAL POWER LLC (VAPCO)

Kinh giri: CONG TY TNHH NHIET BIEN VUNG ANG Il (VAPCO)

Attn: Mr. Pham Ngoc Thach, Procurement & Contract Leader
Attn: Mr. Jong Woo Ha, GA & Contract Manager

We, (your company name) , undersigned, hereby offer to supply Arm Roll
Truck to Vung Ang Il Thermal Power LLC in compliance with Request For Proposal No.
VAPCO/PS-50117 dated 29 Oct 2025 (“RFP”).

Chung téi, (t&n don vi) , ky tén dwéi day, chao gia cho viéc cung cép xe

ch& rac thung r&i cho Céng ty TNHH Nhiét dién Viing Ang Il tuan thi HS so méi thau s
VAPCO/PS-50117 ngay 29/10/2025 (“Hb so méi thau”).

Unit price Price
No. Description Quantity P , .
3 fie p Don gia Gia
So6 M6 ta So6 lwong
(VND) (VND)
1
2
3
TOTAL/ TONG

Note/ Ghi chua: The bidder is recommended to fill in the information according to the structure outlined in
Section 1 — Scope of Supply, Appendix 01 of RFP. The registration costs shall be reimbursed by VAPCO
on an actual cost basis, subject to valid receipts and invoices issued directly to VAPCQO by the total
reimbursable amount shall not exceed the estimated Registration fees included by the bidder in this
Proposal.

Nha thau duoc khuyén nghj dién théng tin theo cau tric tai Phén 1- Pham vi cung cép, Phu luc 01 ctia H6
so mdi thdu. Chi phi dang ky sé duoc VAPCO thanh toan theo thuc thanh thuc chi dwa trén bién lai, hoa
don hop Ié do Bén thir ba phat hanh truc tiép cho VAPCO nhung sé khéng vuot qué phi dang ky tam tinh
ma nha thau duwa vao ban chao nay.

A) TERMS AND CONDITIONS/ CAC DIEU KHOAN VA DIEU KIEN:
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The price is exclusive of VAT but inclusive of all applicable taxes, duties or other
applicable expenses.

Gia chwa bao gdm thué GTGT nhwng da bao gém cac loai thué, phi va cac chi phi lién
quan khac

Delivery location: Vung Ang Il Thermal Power Plant, Vung Ang Ward, Ha Tinh Province
(DDP condition, Inconterm 2020), unloading fee included.

Noi giao hang: Nha may Nhiét dién Ving Ang Il, Phuwong Ving Ang, Tinh Ha Tinh
(Diéu kién giao hang DDP, Inconterm 2020), chi phi ha hang da bao gém.
Specifications and technical requirements of the Goods: [Bidder's Name] hereby
commits to fully comply with Annex 01 of RFP.

Théng s6 va yéu cau ky thuat clia Hang hoéa: [Tén nha thau] cam két hoan toan tuan
tha Phu luc 01 H5 so moi thau.

The payment will be made within 30 days of receiving the valid payment documents
as outlined in the Contract Form.

Thanh toan sé dwoc thwe hién trong vong 30 ngay lam viéc ké tir ngay nhan duoc
chirng ttr thanh toan hop Ié theo quy dinh ctia Hop déng.

Warranty Bond: 5% of the value (excluding VAT) as a guarantee for the warranty
obligations.

Bao lanh bao hanh: 5% gia tri (chwa bao gdm VAT) d& dam béo cho nghia vu bao hanh.

B) CONTACT PERSON/ DAU MOI LIEN HE:

Contact person : Position
Pau méi lién hé: Chtrc danh
Telephone : Email:

S6 dién thoai: Email:

Legal representative of Bidder
Nguwoi dai dién phap ly cda Nha thau
[Full name, position, signature and seal
[Ho tén, chire vy, chi ky va con déu]
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ANNEX 03_ CONTRACT FORM
PHU LUC 03_ MAU HQOP PONG

(from the next page/ tir trang sau)
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for the
Supply of Arm Roll Truck
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Document No: GAC-CON-500xxx
Document Date:.... July 2025
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VAVAPCO

Document Number: GAC-CON-500xxxx

SALES CONTRACT
HOP DPONG THUONG MAI

For the Supply of Arm Roll Truck
Vé viéc cung cadp Xe ché Rac Thing roi

No/Sé.  : GAC-CON-500xxx
Date/Ngay : ...../xxxx/2025

- Pursuant to the Civil Code No. 91/2015/QH13 issued by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietham on November 24, 2015, effective January 1, 2017.

Can ctr B6 Luét Dan Sw s6 91/2015/QH13 do Quéc héi Nude CHXHCN Viét Nam ban
hanh ngay 24/11/2015 co hiéu luc ngay 01/1/2017.

- Pursuant to Commercial Law No. 36/2005/QH11 on 14 June 2006 and Consolidated
Document No. 17/VBHN-VPQH on 05 July 2019 issued by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam.

Can ctr Luat Thuong Mai sé 36/2005/QH11 ngay14/6/2006 va van béan hop nhét sé
17/VBHN-VPQH ngay 05/7/2019 do Quéc héi Nuéc CHXHCN Viét Nam ban hanh

- Pursuant to Enterprise Law 59/2020/QH14 issued by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, effective January 1, 2021.

- Cén cwr Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 do Quéc héi Nuée CHXHCN Viét Nam
ban hanh ngay 17/06/2020 c6 hiéu luc ngay 01/01/2021

- Based on the needs, capabilities and agreement of both Parties .

Can ctr vao nhu céu, kha ndng va sw théa thuén cda hai Bén.

Today, ......... 2025, we represent both Parties signing the contract for the supply of Arm
Roll Truck (the “Contract”), including:

H6m nay, ngay ........ /2025, ching téi dai dién cho hai Bén ky hop ddng cung cp Xe ché
Ré&c Thung réi (“Hop ddng”), bao gom:

RECITALS
XET RANG

Party A: VUNG ANG Il THERMAL POWER LLC (VAPCO)
Bén A: CONG TY TNHH NHIET BIEN VUNG ANG Il (VAPCO).

Address : Vung Ang Economic Zone, Ky Loi Commune, Ky Anh Town, Ha Tinh
Province
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Document Number: GAC-CON-500xxxx
DPiachi  : Khu kinh té Viing Ang, xa Ky Loi, thi xa Ky Anh, tinh Ha Tinh

Telephone/Dién thoai : 023 9385 8882

Tax code/MST : 3000420169
Representative : Mr. Go Fukushima - Position: General Director
Nguwdi dai dién : Ong Go Fukushima - Chirc vu: Tdng Giam déc

Party B: xxxxxxx

Bén B : XXXXXXXXXXXXXXXX
Address : XXOOXXXXXXXXXX
Pia chi  : X000000KK00XXX

Telephone/Dién thoai  : XXXXXXXXXXXXXXXX

Tax code/ MST o 5900 6.6 0.9.8,9.6.0.5.6,6.0.6.40. 4

Bank account No T OO XXX XXXXXXX

Tai khoan sb LXK

Representative T XXXXXXXXXXXXXXX XXX Position: Director
Nguw&i dai dién XXX XXXXXX Chtrc vu: Giam déc

Both Parties agree to sign the Contract with the following terms and conditions:

Hai bén théa thuan ky Hop déng v&i cac diéu khoan va diéu kién nhw dwdi day:

ARTICLE 1: CONTENT OF CONTRACT/ NOI DUNG VA GIA TR] CUA HOP DONG

Party B agrees to supply an Arm Roll Trucks to Party A in accordance with the descriptions
provided in Annex 01- Technical Specification attached herewith (hereinafter referred to
as “the Vehicles”).

Bén B déng y cung clp Xe ch& Rac Thung r&i cho Bén A theo mé ta trong Phu Luc 01-
Théng s6 Ky thuat dinh kém (sau day goi la “Phwong tién”).

ARTICLE 2: DELIVERY LOCATION AND SCHEDULE/ DIA BPIEM VA TIEN PO GIAO
HANG.

1. Delivery location: Vung Ang Il Thermal Power Plant, located in Ky Loi Commune, Ky
Anh Town, Ha Tinh Province (DDP condition, Incoterms 2020).

Dia diém giao hang: Nha may Nhiét dién Ving Ang |1, tai xa Ky Loi, thi xa Ky Anh, tinh
Ha Tinh (Diéu kién giao hang DDP, Incoterms 2020).

2. Delivery schedule: Within thirty [To be updated] calendar days from the effective date
of the Contract.
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Tién dé giao hang: Trong vong ba mwoi [Sé dwoc cap nhat] ngay ké tir ngay Hop déng
¢o hiéu lwece.

ARTICLE 3: OBLIGATIONS AND RESPONSIBILITIES OF BOTH PARTIES/ NGHIA
VU VA TRACH NHIEM CUA HAI BEN.

1.

a)

b)

d)

Party A
Bén A

Providing access: Party A shall provide Party B with reasonable access to delivery
location for the purpose of delivery and the performance of relevant obligations under
the Contract.

Cung cép quyén tiép can: Bén A sé cung cép cho Bén B quyén tiép can hop Iy vao dia
diém giao hang nham muc dich giao hang va thuwc hién cac nghia vu lién quan theo
Hop déng.

Providing assistance: Party A shall provide Party B with reasonable assistance,
including necessary documentation, to enable Party B to carry out procedures for
registration, inspection, or licensing of the Vehicles in accordance with applicable
regulations.

Cung cap hé tro: Bén A sé cung cép cho Bén B sy hé tro hop Iy, bao gbm cac tai liéu
can thiét, @& Bén B tién hanh thi tuc xin dang ky, dang kiém hodc gidy phép cho
Phwong tién theo quy dinh hién hanh.

Coordinating inspection: Party A shall coordinate with Party B in the inspection of the
Vehicles during the acceptance and handover process.

Phéi hop kiém tra: Bén A phéi hop véi Bén B trong viéc kiém tra Phwong tién trong
qua trinh nghiém thu va ban giao.

Acceptance approval: Party A reserves the right to refuse signing the Minutes of
Acceptance and Handover of Vehicles if the Vehicles do not conform to the
requirements outlined in the Contract.

Phé duyét nghiém thu: Bén A c6 quyén tr chéi ky Bién ban nghiém thu va ban giao
Phwong tién néu Phwong tién khéng phu hgp véi yéu ciu néu trong Hop déng nay.

Timely payment: Party A shall make payments to Party B in accordance with the
Contract.

Thanh toan didng han: Bén A cé trach nhiém thanh toan cho Bén B theo ding Hop
déng.

Party B
Bén B

Timely delivery: Party B shall complete the total delivery in a timely, accurate, and
sufficient manner, meeting the Technical Requirements specified in the Contract.

Giao phuwong tién dung thoi han: Bén B phai hoan thanh viéc giao phuwong tién ding
th&i han, chinh xac va day dd, dap rng Yéu cau Ky thuat quy dinh trong Hop déng.
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b)

Production date: Party B shall ensure that the Vehicles, including all of its parts, are
brand new, authentic, consistent and manufactured from 2025 onwards.

Ngay san xuéat: Bén B phai ddm bdo Phuwong tién bao gébm tat ca cac bo phan cia né
d&u 1a hang méi, chinh hang, déng bd va dwoc san xuét tir ndm 2025 trd di.

Delivery and inspection: Party B shall deliver the Vehicles to the location specified in
the Contract and coordinate with Party A for the inspection of the quantity, quality,
specifications, and operational parameters of the delivered Vehicles.

Giao hang va kiém tra: Bén B giao Phwong tién dén dia diém dwoc quy dinh trong Hop
ddng va phdi hop véi Bén A dé kiém tra s lwong, chat lwong, quy cach va théng sb
van hanh cta Phuong tién ban giao.

Party B shall be responsible for completing all procedures related to registration,
inspection, and any other requirements to ensure that the Vehicles is fully compliant
with applicable laws.

Bén B chiu trach nhiém hoan tat cac tha tuc dang ky, kiém dinh va cac nghia vu can
thiét khac dé dam bao Phwong tién tuan tha day di cac quy dinh phap luat hién hanh.

In the event that Party A has doubts about the quality of the Vehicles, both Parties will
conduct testing at a licensed third party designated by Party A. Should the test results
meet the technical requirements, Party A shall bear all testing costs. Conversely, if the
test results fail to meet the technical requirements outlined in the Contract, Party B shall
bear the testing costs and any other related expenses. In such a case, Party A reserves
the right to reject the acceptance of Vehicles.

Trong trwdng hop Bén A cé nghi ngd vé chat lwong Phwong tién, cac Bén sé tién hanh
th(r nghiém tai mét co s& kiém tra thir ba dwoc cap phép do Bén A chi dinh. Néu két
qua thir nghiém dap (rng cac yéu cau ky thuat dwoc néu trong Hop ddng, Bén A sé
chiu moi chi phi thir nghiém. Ngworc lai, néu két qua thir nghiém khéng dap trng cac
yéu cau ky thuat, Bén B sé& chiu chi phi thir nghiém va moi chi phi lién quan khac. Trong
trwdng hop d6, Bén A cé quyén tir chéi nghiém thu Phuwong tién.

Party B shall bear full responsibility for performing and financing all activities and
expenses related to the commissioning of the Vehicles at the delivery location for the
purposes of acceptance testing. Such responsibilities shall include, but not be limited
to, the provision of technical labor, fuel, oil, consumables, and all necessary tools.

Bén B sé& hoan toan chiu trach nhiém thwe hién va chi tra tat ca cac chi phi lién quan
dén viéc chay th&r Phwong tién tai dia diém giao hang dé phuc vu qua trinh nghiém
thu. Diéu nay bao gom nhwng khéng gi¢i han & viéc cung cap nhan céng ky thuat,
nhién liéu, dau, vat tw tiéu hao va tat ca cac cong cu can thiét.

Replacement of defective parts: Party B shall, at its own expense, replace any defective
parts of the Vehicles that fail to meet the technical requirements outlined in the Contract
during acceptance process.

Thay thé cac bd phan bi 16i: Bén B sé tw chi phi thay thé bat ky bé phan nao bi 16i clia
Phwong tién khéng dap (’ng cac yéu cau ky thuat dwoc néu trong Hop ddng trong qua
trinh nghiém thu.
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)

h)

Operation and Maintenance guidance: Party B shall provide the user manual and
ensure that the Vehicles is ready for safe operation and performs in accordance with
its intended functions. Party B shall provide basic operation and maintenance training
to Party A’s designated personnel at the time of delivery.

Hwéng dan Van hanh vao Bao dwéng: Bén B cé trach nhiém cung cép tai liéu hwéng
dan sl dung va bao dadm rang Phwong tién sdn sang dé van hanh an toan, dung véi
céng nang. Bén B chju trach nhiém hwéng dan van hanh va béo dwéng co ban cho
nhan sw dwoc Bén A chi dinh tai thei diém ban giao.

Party B shall provide Party A with all necessary documents required for verifying the
origin and quality of the Vehicles during the acceptance process. Party B shall bear full
legal responsibility for the accuracy and validity of the documents provided.

Bén B cé trach nhiém cung cap cho Bén A day du cac tai liéu can thiét @& xac minh
ngudn géc va chat lvong cla Phwong tién trong qua trinh nghiém thu. Bén B hoan
toan chiu trach nhiém phap ly vé tinh chinh xac va hop & cla céc tai liéu da cung cép.

Compliance with Vietham Laws and Safety Procedures: During the delivery process,
including returns or any activities related to warranty of the Vehicles, Party B shall
ensure that its staff, agents, and suppliers consistently adhere to all applicable laws
and Party A’s policies (insofar as they are relevant to the Contract, including Party A’s
safety procedures. Party B shall bear full responsibility to Party A for any damages,
losses, expenses (including legal fees and expenses), and third-party claims arising
from the negligence, default, or breach of statutory duty, or failure to comply with Party
A’s safety procedures by any of its agents, employees, or suppliers at any level. Such
actions shall be treated as if they were the direct acts or negligence of Party B.

Tuén tha Phap luat va Quy trinh An toan: Trong qué trinh giao hang ké ca viéc déi tra
ho&c cac céng viéc lién quan dén bdo hanh Phwong tién, Bén B sé ddm béo rang Nhan
vién, dai ly va nha cung cép cGa minh tuan thd nhat quan luat phap hién hanh va chinh
sach clia Bén A (trong chirng mwc ching cé lién quan dén Hop ddng), bao gdm ca
quy trinh an toan ca Bén A. B&n B phai chiu hoan toan trach nhiém v&i Bén A vé moi
thiét hai, ton that, chi phi (bao gém ca phi va chi phi phap ly) va cac khiéu nai ctia bén
th(r ba phét sinh tir s so' suat, vi pham nghia vu phap ly hodc khéng tuan thd quy trinh
an toan clia Bén A, b&i bat ky dai ly, nhan vién hodc nha cung clp nao clia Bé&n B &
moi cap dd. Nhitng hanh déng dé sé& dwoc coi nhw la hanh vi truc tiép hodc so suét
ctia Bén B.

Other obligations and responsibilities in accordance with the terms of the Contract

Cac nghia vu va trach nhiém khac theo quy dinh ctia Hop ddng

ARTICLE 4: WARRANTY AND AFTER-SALES SUPPORT SERVICES./ BAO HANH
VA DICH VU HO TRQ SAU BAN HANG.

i

Party B shall comply fully with the warranty terms and conditions as stipulated by the
Manufacturer.

Bén B c6 trach nhiém tuan tha day da cac diéu kién va chinh sach bao hanh do Nha
san xuat quy dinh.
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Party B's failure to comply with the warranty provisions set forth in the Contract grants
Party A the right to engage a third party for issue resolution at Party B's expense.

Viéc Bén B khéng tuan thi cac quy dinh bao hanh néu trong Hop déng sé cho phép
Bén A cé quyén thué bén th(+ ba giai quyét v&i chi phi do Bén B chiu.

Party B acknowledges the importance of the Vehicles in Party A's production
operations and is committed to providing warranty services within the shortest possible
time to minimize Vehicles downtime.

Bén B thira nhan tdm quan trong ctia Phwong tién trong hoat déng san xuét ctia Bén
A va cam két cung cép dich vu bao hanh trong thdi gian ngan nhét cé thé dé giam thiéu
th&i gian ngirng hoat dong cua Phuwong tién.

During the warranty period, Party B shall respond to any defect notification from Party
A within two (02) hours of receipt. Where the defect falls within the scope of the
warranty, Party B shall resolve it within the timeframe specified by the manufacturer's
warranty policy or, where no specific timeframe is provided by the manufacturer, as
soon as reasonably practicable.

Trong th&i gian bdo hanh, Bén B phai sé phan hdi bat ky théng bao 18i nao tlr Bén A
trong vong hai (02) gi& ké tir khi nhan dwoc. Trong trwdng hop 16i thude pham vi bao
hanh, Bé&n B sé giai quyét trong khoang thei gian quy dinh trong chinh sach bao hanh
clia nha san xuat hodc, néu khéng c6 khoang th&i gian cu thé nao duwoc cung cap bdi
nha san xuét, thi phai giai quyét trong thdi gian s&m nhét.

If the Vehicles experiences a malfunction that is not covered under warranty, Party B
commits to having the necessary capability to supply genuine replacement parts and
provide on-site repair services to Party A at market rates. Such services will be
performed subject to mutual agreement between both Parties.

Néu Phuwong tién bj xay ra s ¢d khéng dwoc bdo hanh, Bén B cam két c6 di nang
lwe can thiét dé cung cép linh kién thay thé chinh hang va cung cép dich vu stra chira
tai chd cho Bén A theo gia thi tredng. Céac dich vu d6 sé dwoc thwe hién theo thda
thuén chung gitra hai Bén.

In the event of any discrepancies between the manufacturer's policy and the Contract,
the provisions that are more favorable to Party A shall take precedence

Trong treéng hop cé bat ddng gitka chinh sach nha san xuéat va Hop ddng, quy dinh
nao co lgi hon cho Bén A sé dwoc wu tién ap dung.

ARTICLE 5: WARRANTY BOND/ BAO LANH BAO HANH

After both Parties signing the Minutes of Acceptance and Handover of Vehicles, Party B
shall at its own expense, submit to Party A one original Warranty Bond issued by the Bank
where Party B opens the beneficiary account. Party A shall receive this bond
simultaneously with the payment request dossier, as stipulated in Article 6 of the Contract.
The Warranty Bond value is [To be updated] Viethnamese dong , and the Bank irrevocably
and unconditionally commits to reimburse the warranty amount to Party A in the event of
any breach by Party B of its warranty obligations or other contractual obligations.
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Sau khi cac Bén ky bién ban nghiém thu va ban giao Phwong tién, Bén B bang chi phi cta
minh cung cap cho Bé&n A mét ban gdc Béo lanh Bdo hanh do Ngan hang noi Bén B mé
tai khoan thy hwéng phat hanh. Bén A sé nhan bao lanh nay cung luc véi hd so thanh
toan dwoc quy dinh tai Didu 6 clia Hop déng. Gia tri Bao lanh Bao hanh la [Sé dwoc cap
nhat] ddng, va Ngan hang cam két khéng thé hiy ngang va vé diéu kién sé hoan tra sb
tién bdo hanh cho Bén A trong trwdng hop Bén B vi pham nghia vu bdo hanh hodc cac
nghfa vu hop ddng khac.

The Warranty bond shall remain valid for a period of [To be updated] months from the date
of acceptance and handover.

Béo lanh Bao hanh sé co hiéu luc trong thdi han [Sé dwoc cap nhat] thang ké tir ngay
nghiém thu va ban giao.
ARTICLE 6: CONTRACT PRICE AND PAYMENT/ GIA HOP BONG VA THANH TOAN

1. Contract Price/ Gia hop dong
[TO BE UPDATED/ SE BU'O'C CAP NHAT]

Note/ Ghi chu: The aforementioned price is exclusive of VAT but inclusive of all costs necessary
for Party B to supply the Vehicles in full compliance with the Technical Requirements and all other
terms and conditions of the Contract./ Gia trén chuwa bao gém thué GTGT nhung da bao gém tat
cé céc chi phi cén thiét dé Bén B cung cép Phuong tién theo dung Yéu cau Ky thuat va cac diéu
khodn khac cta Hop déng.

2. Payment/ Thanh toan
(1) Payment for the supply of Vehicles/ Thanh toan cho viéc cung cap phwong tién.

Party A shall pay Party B up to one hundred percent (100%) of the contract value
for the supply of the Vehicles (as specified in Article 6.1), plus the VAT, within thirty
(30) days from the date Party A receives from Party B a complete and valid payment
dossier, including the following documents:

Bén A sé thanh toan cho Bé&n B m6t tram phan trdm (100%) gid tri cung cap Phwong
tién (nhw quy dinh tai Diéu 6.1), cdng véi thué GTGT, trong vong ba muoi (30) ngay
ké tlr ngay Bén A nhan dwgc tir Bén B ho so thanh toan hop 1& va day dua, bao gébm
cac tai liéu sau:

7

> Request for Payment/ Yéu cau thanh toan (01 original/ ban gbc);

» Minutes of Acceptance and Handover of Vehicles / Bién ban Nghiém thu va ban
giao Phwong tién (01 original/ ban géc);

Warranty Bond/ Bao lanh bao hanh (01 original/ban gbc);
E-VAT Invoice/ Hoéa don GTGT dién ttr (01 copy/ ban sao)

\

Y

(ii) Reimbursement of Registration fees/ Hoan tra phi dang ky.
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Party A shall reimburse Party B for the vehicle registration expenses that Party B
has paid on behalf of Party A, based on the actual amount stated in receipts or
invoices for registration fees issued by the competent authorities. However, the total
reimbursable amount shall not exceed the Ilimit specified in Article 6.1.
Payment shall be made within thirty (30) days from the date Party A receives from
Party B a complete and valid set of documents, including:

Bén A sé hoan tra cho Bén B cac chi phi dang ky phwong tién do bén B nép hé cho
Bén A can ct theo sb tién thwe té dwoc ghi trén bién lai hodc héa don vé phi dang
ky dwoc phat hanh b&i co quan cé thdm quyén, tuy nhién téng s6 tién hoan tra nay
sé khéng vuot gia tri quy dinh tai Diéu 6.1.

Viéc thanh toan sé dwgc thwe hién trong vong ba mwoi (30) ngay ké tir ngay Bén
A nhan duwoc tlr Bén B bd hd so day dd va hop |1&, bao gém:

« Request for Payment/ Yéu cau thanh toan (01 original/ ban gbc);

« A detailed cost statement accompanied by receipts or invoices received by Party B

from the third party, issued directly to Party A./ Bang ké chi phi kém theo bién lai
hoac héa don ma Bén B nhan dwoc tir bén thtr ba, phat hanh truc tiép cho Bén A
(01 original/ban gbc);

« Certificate of Registration/ Gidy chirng nhan d&ng ky (01 original/ban gbc);

« Compulsory Civil Liability Insurance Certificate/ Chirng nhan bao hiém trach nhiém

dan sw (01 original/ban gbc);
« Original Vehicle dossier.

Ho so gbc Phuwong tién.

ARTICLE 7: PENALTIES FOR CONTRACT BREACH AND TERMINATION/ PHAT VI
PHAM HOP BONG VA CHAM DUT HQP BONG

1

a)

Penalties for breach of Contract
Phat vi pham hop déng
Failure to meet delivery schedule/ Khéng dap (rng tién dé giao hang:

If Party B fails to complete the delivery by the deadline specified in the Contract, Party
B shall be considered in breach of Contract. In such instances, Party B is liable to pay
penalties to Party A, calculated at a rate of one-tenth of one percent (0.1%), of the total
Contract price (excluding VAT) for each week of delay, but the total penalty shall not
exceed eight percent (8%) of the total contract value (excluding VAT).

Néu Bén B khéng hoan thanh viéc giao hang dung théi han theo quy dinh Hop ddng
thi Bén B bi coi la vi pham hop ddng. Trong trwdng hop dé, Bén B c6 trach nhiém ndp
phat cho Bén A v&i mire phat la khéng phdy mét phan tram (0.1%) téng gia hop déng
(chwa bao gébm thué GTGT) cho méi tuan cham tré, nhwng tdng khéng qua tam phan
tram (8%) téng gia tri hop déng (chwa bao gdm thué GTGT).
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In the event of late completion not attributable to Party B’s fault but due to Force
Majeure event, the delay period will be added to the contractual delivery schedule,
subject to confirmation by Party A.

Trong truéng hop cham hoan thanh khéng phai do 16i ctia B&n B ma do nguyén nhan
bat kha khang thi thi gian cham hoan thanh sé dwoc cdng vao tién d6 giao hang theo
hop déng va phai dwgc Bén A xac nhan.

Compensation for Damages/ Boi thwéng thiét hai

If any incident occurs during the use of the Vehicles supplied by Party B, resulting in
damage to Party A, Party A has the right to appoint a third-party licensed entity to
conduct damage assessment and perform any necessary tests to determine the cause
(if required). If the cause is determined to be due to the Vehicles failing to meet the
quality requirements as per the contract, Party B must compensate Party A for the
actual damages incurred due to this violation, including the cost of hiring the third party
(if applicable). In all instances, the findings or conclusions of the competent authorities
(if applicable) regarding the cause of the loss will be the highest legal basis for
determining the responsibilities of the Parties.

Néu trong qua trinh st dung Phwong tién do Bén B cung cap xay ra sw cb gay tén that
cho Bén A, Bé&n A co6 quyén chi dinh bén th(r ba dwoc cap phép hoat déng tién hanh
giam dinh thiét hai cting thuc hién cac th& nghiém can thiét dé tim ra nguyén nhan
(néu can thiét). Néu nguyén nhan dwoc xac dinh do Phuwong tién khéng ddm bao chét
lwong theo yéu ciu clia hop ddng, Bén B phai bdi thwérng cho Bén A toan bo thiét hai
thwe t& phat sinh do vi pham nay bao gém chi phi thué bén thir ba d6 (néu cé). Trong
moi trwérng hop, ¥ kién hodc két luan clia co quan chirc nang (néu cd) vé nguyén nhan
tdn that sé 1a co s& phap ly cao nhéat dé xac dinh trach nhiém clia cac Bén.

In the event that the above breach causes damage to any third party (if applicable),
Party B shall also be responsible for compensating the third party in accordance with
applicable laws and regulations. The compensation shall cover all costs, losses, and
damages, including but not limited to direct, indirect, consequential, and incidental
damages, as well as any legal fees, costs, and expenses incurred in relation to such
claims.

Trong trwéng hop vi pham trén gay thiét hai cho bat ky bén thi ba nao (néu co6), Bén
B cling sé co trach nhiém bdi thwerng cho bén thir ba theo luat va quy dinh hién hanh.
Khoan bdi thuwéng sé bao gdm tat ca cac chi phi, tén that va thiét hai, bao gbm nhuwng
khong gi¢i han & thiét hai trwc tiép, gian tiép, hau qua va ngau nhién, ciing nhw bat ky
khodn phi, chi phi va chi phi phap ly nao phat sinh lién quan dén cac khiéu nai dé.

Additionally, Party B is obligated to take all necessary steps to remedy any breach,
including but not limited to the replacement of the non-compliant goods with those that
meet the contractual requirements or providing any other reasonable remedy to
mitigate the damage caused.

Ngoai ra, Bén B c6 nghia vu thuc hién moi bwéc can thiét dé khac phuc moi vi pham,
bao gdbm nhwng khéng gi¢i han & viéc thay thé hang héa khéng tudn thi bang hang
hoa dap (rng cac yéu ciu hop ddng hodc cung cép bat ky bién phap khac phuc hop ly
nao khac dé giam thiéu thiét hai gay ra.
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c) Failure to make payment on time/ Khéng thanh toan dung han

If Party A fails to make payment on time, starting from the 10" day after the payment
deadline, Party A shall incur a penalty of one-tenth of one percent (0.1%) of the
outstanding Contract amount per week of delay. The total late payment penalty shall
not exceed eight percent (8%) of the total Contract value (excluding VAT).

Néu Bén A khong thanh toan ding han, ké tir ngay thr mudi sau théi han thanh toan,
Bén A sé& bi phat khéng phay mét phan tram (0.1%) sbé tién Hop ddng con thiéu cho
méi tudn cham thanh toan. Téng sé tién phat cham thanh toan khéng vuwot quéa tam
phan tram (8%) téng gia tri Hop ddng (chwa bao gdm thué GTGT).

2. Contract termination: Either Party reserves the right to terminate the Contract in the
event that the other Party fails to properly fulfill its obligations as outlined herein.

Cham dut hop ddng: Mét trong hai bén c6 quyén cham dit hop dong trong truéng hop
bén kia khéng thuwe hién ding nghia vu clia minh nhw dwoec néu trong hop dong.

Termination of the Contract does not affect each Party’s responsibility to compensate
for damages or punish violations of the Contract. In case a Party violates the Contract
and causes damage to the other Party, the violating Party is obligated to rectify or
compensate for all relevant damages incurred (if any). However, such compensation
shall exclude any indirect or consequential damages such as opportunity costs, lost
business opportunities, lost revenue, lost profits or expected profits, loss of contract,
lost of reputation or damage by disruption.

Viéc chdm dit hop dong khong anh hwdng dén trach nhiém bdi thweng tén hai, phat
vi pham hop ddng clia mbi Bén. Trong trwérng hop mét Bén vi pham Hop déng ma gay
thiét hai cho Bén con lai, Bén vi pham cé nghia vu khac phuc hoac boi thuvong moi thiét
hai phat sinh lién quan (néu cé). Tuy nhién, khoan bédi thudng dé sé khéng bao gbém
nhirng thiét hai gian tiép hodc do hau qua nhw chi phi co héi, mat co héi kinh doanh,
mét doanh thu, mét loi nhuan hodc lgi nhuan dw kién, mat hop déng, mat danh tiéng,
hoac thiét hai do gian doan.

ARTICLE 8: FORCE MAJEURE/ BAT KHA KHANG
Except in cases of Force Majeure, neither Party is exempt from contractual obligations.
Trir tredyng hop béat kha khang, khéng bén nao dwoc mién trir nghia vu hop déng.

"Force Majeure" refers to events beyond the control and without the fault or negligence of
the affected Party, including but not limited to: natural disasters, fires, earthquakes, floods,
strikes, disturbances, riots, insurrections, embargoes, wars, transportation failures or
delays due to accidents, changes in law, state regulations, or actions by competent state
agencies, or any other unforeseeable and unavoidable events despite the exercise of all
necessary measures within both Parties' capabilities, impacting the execution of the
Contract.

"Bat kha khang" 1a nhirng sw kién ndm ngoai tAm kiém soat va khéng do 16i hodc so suét
cta bén bi anh hwdng, bao gdm nhung khéng gidi han: thién tai, hda hoan, déng dét, I
lut, dinh céng, bao loan, néi day, cAm van, chién tranh, van chuyén khéng thanh céng
ho&c cham tré do tai nan, thay déi vé phap luat, quy dinh nha nwéc hodc hanh déng cla

Contract for the supply of Arm Roll Truck Page 12 of 15



VAVAPCO

Document Number: GAC-CON-500xxxx
co quan nha nwéc cé thAm quyén hodc bat ky suw kién khong thé lwdng trude va khong
thé tranh khoi khac mac du cac bén da thwe hién moi bién phap can thiét trong kha nang
ctia minh, &nh hwéng dén viéc thwe hién Hop dong.

If a Party is or will be prevented from performing any of its obligations under the Contract
by Force Majeure, then it shall give notice to the other Party within two (2) business days
from the date the event is identified. The notification must outline the consequences
affecting contract performance. In such cases, the relevant contractual obligations of the
affected Party may be adjusted subject to mutual agreement of both Parties.

Néu mot Bén dang hoac sé bi ngan can thwe hién bat ky nghia vu nao ctia minh theo Hop
ddng do Bat kha khang thi phai théng bao cho Bén kia trong vong hai (2) ngay lam viéc ké
tir ngay sw kién dwoc xac dinh. Théng bao phai néu ré nhitng hau qua anh huéng dén
viéc thwe hién hop ddng. Trong nhitng trwérng hop nhw vay, nghia vy hep dong lién quan
ctia bén bi anh hwéng c6 thé dwoc diéu chinh theo thda thuan cla ca hai bén.

If a Force Majeure event lasts more than thirty (30) days, either Party has the right to
terminate the Contract without compensation.

Néu sw kién bat kha khang kéo dai hon ba muwoi (30) ngay, mét trong hai Bén c6 quyén
chadm dt Hop ddng ma khéng phai bbi thwéng.

ARTICLE 9: OTHERS/ DIEU KHOAN KHAC

1. This Contract shall be governed by and construed in accordance with Vietnam Laws.
For avoidance of doubt, any reference to “law”, "applicable laws", “applicable
regulations” or “state regulations” in the Contract shall be understood as referring to
the Vietnam Laws.

Théa thuan nay sé duoc didu chinh va giai thich theo Phap luat Viét Nam. Dé tranh
hi&u nhadm, moi tham chiéu dén “luat’, “luat phap hién hanh” , “quy dinh hién hanh”
hoac “quy dinh nha nwéc” trong Hop déng sé dugc hiéu la d& cap dén Phap luat Viét
Nam.

2. Any communication, exchange of information and documentation and Contract
between both Parties shall be considered as their private property and shall be
confidential. Any disclosure by a Party must be consented to in advance by the other
Party.

T4t ca trao dbi, thong tin, tai liéu, van ban va théa thuan gitra hai bén sé dwoc coi la
tai san riéng ctia cac bén va sé dwoc cac bén lwu gilr mét cach can mat va mdi bén
chi dwoc tiét 16 ra ngoai khi co sy ddng y trrdc bang van ban clia Bén con lai.

3. Both Parties commit to strictly implement the terms signed in the Contract. Neither
Party is allowed to unilaterally amend the terms of the Contract. All amendments and
supplements must be mutually agreed and signed by both Parties, and such
amendments or supplements shall form an integral part of this Contract.

Hai bén cam két thuwc hién nghiém tic cac diéu khoan da ky trong Hop déng, khdng
Bén nao dwoc don phuong stra d6i cac didu khoan trong Hop ddng, moi stra déi va
bd sung phai dwoc hai Bé&n ddng y, thbng nhéat ky va dé dwoc coi nhw 1a mét phan
khong thé tach roi cia Hop déng.
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4.

Any disputes arising between both Parties shall be resolved through negotiation in a
spirit of cooperation and mutual benefit, without causing harm to either Party. If both
Parties are unable to resolve the dispute through negotiation, the matter shall be
referred to the People’s Court of Ha Noi City for resolution in accordance with
Vietnamese Laws. The costs associated with the dispute resolution shall be borne by
the losing Party.

Moi phat sinh tranh chap gitra hai bén sé dwoc giai quyét théng qua thwong lwong va
dam phan trén tinh than hop tac va cung ¢6 loi, khéng lam tén hai 1an nhau. Trwéng
hop hai bén khéng tw gidi quyét duoc sé théng nhat chuyén vu viéc t¢i Toa an nhan
dan thanh phd Ha Nbéi dé giai quyét theo quy dinh clia phap luat, an phi do bén thua
kién chiu.

This Contract is made into two (2) sets of bilingual copies in English and Viethamese
of the same validity, each Party keeps one (1) set. If there is any difference or
inconsistency between English and Vietnamese, the English language shall prevail.
Hop ddng nay dweec lap thanh hai (2) ban song nglr bang tiéng Anh va tiéng Viét cd
gia tri nhw nhau, m&i bén git mét (1) ban. Néu cé bat ky sw khac biét hodc mau thun
nao gitra tiéng Anh va tiéng Viét thi tiéng Anh sé dwoec wu tién ap dung.

The Contract shall come into effect upon signing and shall remain in force until both
Parties have fulfilled their obligations as stated herein

Hop ddng sé co hiéu lwc ké tir ngay ky va sé cé hiéu lwc cho dén khi hai bén hoan
thanh nghia vu cda minh nhw dwoc néu trong Hop ddng nay.

ON BEHALF OF PARTY A ON BEHALF OF PARTY B
PAI DIEN BEN A DAI DIEN BEN B
Go Fukushima XXXXXXXXXXXX
General Director/ Téng Giam déc XXXXXXXXXHXXKXXKXKXXKXXKXX
Vung Ang Il Thermal Power LLC YOOI EXXXX XXX
Cong ty TNHH Nhiét dién Ving Ang I XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXX
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APPENDIX 01: TECHNICAL SPECIFICATION OF ISUZU 9M® GARBAGE TRUCK
PHU LUC 01- THONG SO KY THUAT CUA XE TAI CHO RAC ISUZU 9M3

[TO BE UPDATED/ SE BUQ'C CAP NHAT]
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